
OPEN 
A PATH
XPEDIZIONE
19.11.2025 
22.11.2025

ACT1

P R O G R A M



XPEDIZIONE
19.11.2025 
22.11.2025

VAPORETTO n.13
S. Erasmo Punta Vela

VAPORETTO n.13
S. Erasmo Chiesa

ISOLA DI SANT'ERASMO

XPEDIZIONE



XPEDIZIONE
19.11.2025 
22.11.2025

DAY 1
Mercoledì 19.11.2025 
Arrivo dei partecipanti nel corso della gior-
nata, scoperta e orientamento sull'isola in 
modo personale, aperitivo e cena di benve-
nuto, presentazione reciproca. Il nostro la-
voro, i nostri desideri, i motivi che ci hanno 
portato qui.
Cosa speriamo per il domani?

Quarta-feira, 19/11/2025 
Chegada dos participantes ao longo do dia, 
descoberta e reconhecimento da ilha de 
forma individual, aperitivo e jantar de boas-
vindas, apresentação dos participantes. O 
nosso trabalho, os nossos desejos, as nos-
sas razões para estar aqui.
O que esperamos para o futuro?

Mercredi 19.11.2025 
Arrivée des participants dans le courant de 
la journée, découverte et repérage sur l’île de 
manière personnelle, apéritif et dîner de ren-
contre, présentation des uns aux autres. No-
tre travail, nos envies, nos raisons d’être ici.
Qu’espérons-nous pour demain ?
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DAY 2
Giovedì 20.11.2025 
ESPLORARE LA PERIFERIA
Il primo giorno è dedicato alla ricognizione e 
al rilevamento dei contorni dell'isola e del ter-
reno. Al mattino, percorriamo Sant'Erasmo, 
i suoi terreni agricoli, le sue abitazioni, il suo 
litorale. All'inizio del pomeriggio, navighiamo 
nella laguna per allontanarci. Di ritorno sull'i-
sola, camminiamo intorno al terreno per indi-
viduare possibili ingressi.
Alla fine della giornata, mettiamo in forma in 
modo personale ciò che abbiamo raccolto 
(disegni, mappe, foto, video, racconti... con 
didascalie), poi in modo collettivo.
La serata, intorno a un buon pasto, è dedi-
cata alla condivisione delle nostre idee e alla 
definizione di un protocollo di accesso al ter-
reno. 
Quali strade si aprono?

Quinta-feira 20/11/2025 
EXPLORAR OS ARREDORES
O primeiro dia é dedicado à localização e ao 
levantamento dos contornos da ilha e do ter-
reno. De manhã, percorremos Sant'Erasmo, 
as suas terras agrícolas, as suas habitações, 
o seu litoral. No início da tarde, navegamos 
pela lagoa para nos afastarmos. De volta à 
ilha, caminhamos ao redor do terreno para 
identificar possíveis entradas.
No final do dia, organizamos de forma indi-
vidual o que recolhemos (desenhos, mapas, 
fotos, vídeos, relatos... legendados) e, em 
seguida, de forma coletiva.
A noite, em torno de uma boa refeição, é 
dedicada à partilha das nossas ideias e à 
definição de um protocolo de entrada no 
terreno. 
Que caminhos se abrem?

Jeudi 20.11.2025
EXPLORER LES PÉRIPHÉRIES
La première journée est consacrée au repéra-
ge et arpentage des contours de l’île et du 
terrain. Le matin, nous arpentons Sant’Era-
smo, ses terres agricoles, ses habitations, 



XPEDIZIONE
19.11.2025 
22.11.2025

son littoral. En début d’après-midi, nous vo-
guons dans la lagune pour s’éloigner. De re-
tour sur l’île nous marchons autour du terrain 
pour repérer des entrées possibles.
En fin de journée, nous mettons en forme 
de manière personnelle ce que nous avons 
récolté (dessins, cartes, photos, vidéos, 
récits … légendés), puis de manière collec-
tive.
La soirée, autour d’un bon repas, est consa-
crée à la mise en commun de nos idées, et 
à la définition d’un protocole d’entrée dans 
le terrain. 
Quels chemins s’ouvrent ?

DAY 2
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DAY 3
Venerdì 21.11.2025 
DEVIARE NEL MARGINE
Il secondo giorno è dedicato all'esplorazione 
del territorio.
Ci addentriamo, osserviamo, raccogliamo in-
dizi e tracce di ciò che poteva essere e di ciò 
che è oggi.
Alla fine della giornata, mettiamo in forma in 
modo personale ciò che abbiamo raccolto 
(disegni, mappe, foto, video, racconti... con 
didascalie), poi in modo collettivo.
La serata, intorno a un buon pasto, è dedi-
cata alla condivisione delle nostre idee e alla 
definizione di una prima sintesi prospettica.
Cosa abbiamo scoperto, di cosa, di chi ab-
biamo bisogno per il futuro?

Sexta-feira 21/11/2025  
BIFURCAR NA MARGEM
O segundo dia é dedicado à exploração do 
terreno.
Entramos, observamos, recolhemos indícios 
e vestígios do que ele pode ter sido e do que 
é hoje.
No final do dia, organizamos de forma pes-
soal o que recolhemos (desenhos, mapas, 
fotos, vídeos, relatos... legendados) e, em 
seguida, de forma coletiva.
A noite, em torno de uma boa refeição, é de-
dicada à partilha das nossas ideias e à defi-
nição de uma primeira síntese prospectiva.
O que descobrimos, do que e de quem pre-
cisamos para continuar?

Vendredi 21.11.2025 
BIFURQUER DANS LA MARGE
La seconde journée est destinée à entrer 
dans le terrain et à son exploration.
Nous pénétrons, observons, récoltons les in-
dices et traces de ce qu’il a pu être et de ce 
qu’il est aujourd’hui.
En fin de journée, nous mettons en forme 
de manière personnelle ce que nous avons 
récolté (dessins, cartes, photos, vidéos, 
récits … légendés), puis de manière collec-
tive.
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La soirée, autour d’un bon repas, est con-
sacrée à la mise en commun de nos idées, 
et à la définition d’une première synthèse 
prospective.
Qu’avons-nous découvert, de quoi, de qui 
avons-nous besoin pour la suite ?

DAY 3
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DAY 4
Sabato 22.11.2025 
RITORNO ALLA REALTÀ
L'ultimo giorno è quello delle partenze e 
degli addii.
Dopo un ultimo giro individuale o di 
gruppo sul campo e sull'isola, discu-
tiamo su come rimanere in contatto e 
portare avanti il progetto: descrizione, 
testimonianze, ampliamento del gruppo, 
ricerca di finanziamenti. Per coloro che 
rimangono, la serata è dedicata alla ri-
cerca di nuove prospettive per il futuro.
Quando ci rivedremo? 

Sábado, 22/11/2025 
VOLTA À REALIDADE
O último dia é de partidas e despedidas.
Após uma última volta individual ou em 
grupo pelo terreno e pela ilha, trocamos 
ideias sobre como manter o contacto e 
levar o projeto adiante: descrição, te-
stemunhos, ampliar o grupo, encontrar 
financiamento. Para aqueles que ficam, 
a noite é dedicada à prospecção para 
o futuro.
Quando nos encontraremos novamen-
te? 

samedi 22.11.2025
RETOUR À LA RÉALITÉ
La dernière journée est celle des départs 
et des au revoir.
Après un dernier tour individuel ou 
en groupe sur le terrain et l’île, nous 
échangeons sur les moyens de rester 
en contact et de faire avancer le projet 
: description, témoignages, élargir le 
groupement, trouver des financements. 
Pour celles et ceux qui restent, la soirée 
est consacrée à la prospection pour la 
suite.
Quand nous retrouverons-nous ? 
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localizzazione della casa
Alloggi Ca'Vignotto
Via dei Forti, 71, 30141 Venezia VE

vaporetto n. 13  
fermata: Sant’Erasmo - Chiesa 
(per casa)

contatti 
Marion +33 6 14 22 38 45
Joana +351 91 9 24 10 32
Laura +39 347 00 89 774
Fabrizio +39 329 21 53 539

INFORMAZIONI
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